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Предисловие

Цели и принципы стандартизации в Российской Федерации установлены Федеральным законом от 27 декабря 2002 г. № 2184-ФЗ «О техническом регулировании», а правила применения национальных стандартов Российской Федерации - ГОСТ Р 1.0-2004 «Стандартизация в Российской Федерации. Основные положения» 

Сведения о стандарте 

1 ПОДГОТОВЛЕН Отделом стандартизации ОАО «Научно-исследовательский центр контроля и диагностики технических систем» (ОАО «НИЦ КД») на основе собственного аутентичного перевода стандарта, указанного в пункте 4 

2 ВНЕСЕН Техническим комитетом по стандартизации ТК 10 «Перспективные производственные технологии, менеджмент и оценка рисков» 

3 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от ХХ хххх 2012 г. № ХХХХ-ст 

4 Настоящий стандарт является модифицированным по отношению к международному стандарту путем внесения технических отклонений, объяснение которых приведено во введении к настоящему стандарту. 

Наименование настоящего стандарта изменено относительно наименования указанного между​народного стандарта для при ведения в соответствие с ГОСТ Р 1.5-2004 (подраздел 3.5). 

При применении настоящего стандарта рекомендуется использовать вместо ссылочных международных стандартов соответствующие им национальные стандарты, сведения о которых приведены в дополнительном приложении D
5 Настоящий стандарт подготовлен с учётом положений: 

· Руководства ИСО/МЭК 73:2009 «Управление риском. Словарь» 

· Руководящие указания по использованию в стандартах»:

· ГОСТ Р 51897-2002 «Менеджмент риска. Термины и определения» (дата введения 2003-01-01, дата последнего изменения 2011-05-18);

· Руководство ISO 31000:2009 «Менеджмент рисков. Принципы и руководящие указания»

· ГОСТ Р 51898-2009 «Аспекты безопасности. Правила включения в стандарты» (дата введения 2003-01-01, переиздание 2006-08-01, дата последнего изменения 2011-05-18)

6. Использованы рекомендации Европейской ассоциации разработчиков методов анализа риска FERMA по применению терминов стандарта в области методологии
7 ВВЕДЁН ВПЕРВЫЕ
Информация об изменениях к настоящему стандарту публикуется в ежегодно издаваемом информационном указателе «Национальные стандарты», а текст изменений и поправок - в ежемесячно издаваемых информационных указателях «Национальные стандарты». В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано в ежемесячно издаваемом информационном указателе «Национальные стандарты». Соответствующая информация, уведомление и тексты размещаются также в информационной системе общего пользования - на официальном сайте Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии в сети Интернет 
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Введение

К показателям безопасности полётов относятся показатели, рекомендованные ICAO в «Руководстве по управлению безопасностью полётов (РУБП)» (Doc. 9859-AN/460). Для достижения целей в сфере безопасности необходимо применять менеджмент риска, который способствует достижению целей заказчика. Менеджмент риска должен быть включён в общую систему менеджмента организации и предназначен для координации действий в области безопасности полётов и получения положительных финансовых результатов.
Настоящий стандарт содержит рекомендации по менеджменту риска при производстве полётов, терминам и определениям, а также дополняет основополагающий стандарт по системам менеджмента риска ГОСТ Р 51897-2002. «Менеджмент риска. Термины и определения». Настоящий стандарт связывает этапы менеджмента процессов с применимыми стандартами по безопасности полётов и, таким образом, способствует её непрерывному улучшению.
Настоящий стандарт общие процессы менеджмента риска, успешно применяемые в промышленности, с учётом Поправки № 101 ICAO.

Установленные в стандарте термины расположены в систематизированном порядке, отражающем систему понятий в области менеджмента риска по аспектам безопасности при производстве полётов в гражданской авиации Российской Федерации.

Для каждого понятия установлен один стандартизированный термин.

Однако для каждого термина даны возможные его трактовки, отражающие практику применения в гражданской авиации Российской Федерации, рекомендаций Руководства по управлению безопасностью полётов (Doc. 9859-AN/460). Для облегчения сопоставимости терминов в области общих понятий безопасности полётов  в настоящий стандарт включены возможные трактовки, представленные в приложениях B, C и D к данному стандарту, которые не являются частью официального стандарта и рекомендованы в качестве инструкции, позволяющей раскрыть смысл официальной формулировки. При этом учтены замечания эксплуатантов авиационной техники и поставщиков обслуживания в гражданской авиации Российской Федерации, основанные на опыте применения в гражданской авиации Российской Федерации оригиналов Руководства по управлению безопасностью полётов (Doc. 9859-AN/460) и ряда русско-английских переводов указанного документа. Использованы известные международные документы в рассматриваемой области типа Руководства ISO 31000:2009 «Менеджмент рисков. Принципы и руководящие указания», BSI-ISO/6-2002 и др. указанные в библиографии (приложение А). В отличие от применяемого международного стандарта в настоящий стандарт не включены ссылки на МЭК 60050-191:1990 «Международный электротехнический словарь».
Помета, указывающая на область применения многозначного термина, приведена в круглых скобках светлым шрифтом после термина. Помета не является частью термина.

Приведённые определения можно при необходимости изменить, вводя в них производные признаки, раскрывая значения используемых в них терминов, указывая объекты, входящие в объём определяемого понятия. Изменения не должны нарушать объём и содержание понятий, определённых в данном стандарте.

В стандарте приведены иноязычные эквиваленты стандартизированных терминов на английском (an) и французском (fr) языках.

Стандартизированные термины набраны полужирным шрифтом.

Пояснения некоторых положений настоящего стандарта приведены в виде сносок, выделенных курсивом.
Н А Ц И О Н А Л Ь Н Ы Й     С Т А Н Д А Р Т     Р О С С И Й С К О Й     Ф Е Д Е Р А Ц И И

Менеджмент риска 

РЕГУЛИРОВАНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ ПОЛЁТОВ ВОЗДУШНЫХ СУДОВ В ГРАЖДАНСКОЙ АВИАЦИИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Термины и определения
Risk management 

Flight safety aspects of flight realization
Terms and definitions
Дата введения 2012-00-00

1 Область применения

Настоящий стандарт по аспектам безопасности – руководство по применению терминов и определений понятий в области менеджмента риска при производстве полётов в гражданской авиации Российской Федерации по всем направлениям деятельности, осуществляемой поставщиками услуг, согласно Руководство по управлению безопасностью полётов (РУБП) Doc. 9859-AN/460.

Термины, установленные настоящим стандартом, обязательны для применения во всех видах документации и литературы по менеджменту риска при производстве полётов, с учётом деятельности всех поставщиков услуг в гражданской авиации Российской Федерации. Представленные термины должны использоваться при разработке нормативных документов и технической документации, касающихся вопросов менеджмента риска при производстве полётов в гражданской авиации Российской Федерации, и, в определённой мере, при производстве и разработке авиационной техники.

2 Нормативные ссылки

В настоящем стандарте использованы ссылки на следующие стандарты:

ГОСТ Р 50779.10-2000 (ИСО 3534-1-93) Статистические методы. Вероятность и основы статистики. Термины и определения.

ГОСТ Р 51897-2002. Менеджмент риска. Термины и определения.

ГОСТ Р 51898-2002. Аспекты безопасности. Правила включения в стандарты.

ISO 31000:2009 Менеджмент рисков. Принципы и руководящие указания.

ИСО/МЭК 73:2009 Управление риском. Словарь.

BSI-ISO/6-2002

ГОСТ Р ИСО 9000-2001 Система менеджмента качества. Основные положения и словарь.
ГОСТ Р ИСО/ТО 10017-2005 Статистические методы. Руководство по применению в соответствии с ГОСТ Р ИСО 9001.
ГОСТ Р 51901.1-2002 (МЭК 60300-3-9:1995) Менеджмент риска. Анализ риска технологических систем.

ГОСТ Р 51901.5-2005 (МЭК 60300-3-1:2003) Менеджмент риска. Руководство по применению методов анализа надёжности.

ГОСТ Р 51901.12-2007 (МЭК 60812:2006) Менеджмент риска. Метод анализа видов и последствий отказов.
ГОСТ Р 51901.13-2005 (МЭК 61025:1990) Менеджмент риска. Анализ дерева неисправностей.
Руководство по управлению безопасностью полётов (РУБП) Doc. 9859-AN/460.
Издание официальное,
	3 Термины и определения 
	
	

	
	
	

	3.1 Основные термины по теме «Регулирование безопасности 

      и Управление безопасностью»

	
	
	

	3.1.1 Общие термины. 

	
	
	

	3.1.1 система: совокупность взаимосвязанных и взаимодействующих элементов различной природы, в которой реализуются процессы различной деятельности, направленной на достижение заданных целей.

Примечания:

1. IOSA Standards Manual даёт определение процесса: «последовательность действий в соответствии с планом, которые выполняются в организованном порядке для достижения некоторого результата»;

2. РУБП ОАО «Аэрофлот» даёт определение процесса: «совокупность взаимосвязанных и взаимодействующих видов деятельности, преобразующая входы в выходы»;
	en
	system

	
	fr
	système

	3.1.2 состояние системы: комбинация и схема соединения элементов системы в различных физических состояниях на момент наблюдения системы или на момент контроля состояний всех её элементов.
	en
	system state

	
	fr
	état de système

	3.1.3 критерий: показатель и правило, по которым оценивают некоторую измеряемую величину, характеризующую качество системы и её состояние.
	en
	criterion

	
	fr
	critère

	3.1.4 фактор: обозначение (название) признака процесса, возмущения или явления, определяющего характер воздействия на систему или вид реакции системы на обозначенные явления.

Примечание: математически фактор – это параметр или константа.
	en
	factor

	
	fr
	facteur

	3.3.1 цель: характеристика объекта (субъекта), системы или процесса, обозначающая направление развития процесса на достижение определенного состояния.
	en
	aim

	
	fr
	but

	3.1.5 управление: целенаправленное воздействие на систему, на процессы деятельности, на события - только через измеряемые величины, изменения которых приводят к изменениям состояния системы в соответствии с требованиями критерия качества и видом функции цели.
	en
	management

	
	fr
	gestion

	3.3.2 регулирование: установление ограничений и правил воздействия на объект управления, при соблюдении которых достигается состояние устойчивости (стабильности)этого объекта в случае возникновения отклонения от заданных параметров.
	en
	functioning

	
	fr
	fonctionnement

	3.3.3. регулирование безопасности полётов: применение норм и правил воздействия на процесс функционирования авиационной транспортной системы с целью обеспечения заданного уровня безопасности полётов.
	
	

	3.1.45 система обеспечения безопасности (СОБ): система, состоящая из взаимодействующих элементов с определенной иерархией, с помощью которой в эксплуатируемой системе обеспечивается поддержание текущего состояния с заданным (гарантируемым) уровнем безопасности на основе принципов профилактики и прогнозирования опасных событий, управления рисками, в частности, путём управления безопасностью, в смысле п.п. 3.1.5.
	en
	protection system

	
	fr
	système du approvisionnement de sûreté

	3.1.46 корпоративная культура: идейное и нравственное состояние некоторой организации, с определённой системой норм и ценностей, принятых в ней.

Примечания:

1 Нормы - социальные ожидания относительно способов поведения личности;

2 Ценности - социальные критерии оценки значимости видов мотивации социального поведения личности.
	en
	corporate culture

	
	fr
	culture corporative

	3.2.44 система менеджмента качества: часть общей системы менеджмента, основанной на подходе к управлению системой в виде постоянного контроля, анализа, поддержания и повышения уровня качества системы. 

Примечания: 

1. Система менеджмента качества включает организационную структуру, политику, деятельность по планированию, ответственность, практики, процедуры, процессы и ресурсы;

         2. IOSA Standards Manual даёт определение качества: «степень, в которой та или иная система последовательно отвечает определенным требованиям и удовлетворяет заявленным потребностям или производит желаемые результаты».
	en
	quality management system

	
	fr
	système du gestion du qualité

	3.1.12 метод: систематизированная совокупность шагов, способов и действий, которые необходимо предпринять, чтобы решить определённую задачу.
	en
	method

	
	fr
	méthode

	

	3.1.2 Классификатор ключевых понятий и их иерархической взаимосвязи

	

	3.1.36 безопасность: состояние системы, при котором риск                  en         safety level
снижен до приемлемого уровня риска и поддерживается на этом либо            fr 
более низком уровне посредством непрерывного процесса выявления 
угроз, контроля факторов риска и управления состоянием.

Примечание – ГОСТ Р 51898 даёт определение безопасности:
 «отсутствие недопустимого риска» (в настоящем стандарте это определение 

полностью отвергается).
	

	
	

	3.1.7 опасность – это состояние системы, в котором возможно возникновение события, несущего вред (ущерб), и такого, что уровень риска (как количества опасности) нанесения вреда или последствий превышает значения приемлемого риска (данное определение обратно понятию БП из п.п. 3.1.36), возможно при этом возникновение ситуации, при которой может возникнуть серьёзный ущерб.

Примечания:
1 ГОСТ Р 51898 даёт определение опасности: «потенциальный источник возникновения ущерба» (это противоречит РУБП и надо принять п.п. 3.1.7 – для "опасности" и п.п. 3.1.8 – для "угрозы";

2 ГОСТ Р 51898 даёт определение ущерба: «нанесение физического повреждения или другого вреда здоровью людей или вреда имуществу или окружающей среде».
	en
	danger

	
	fr
	danger

	3.1.8 угроза: источник опасности (ГОСТ Р) потенциально являющийся причиной телесных повреждений персонала, повреждений оборудования или структур, материальных потерь или снижения возможности выполнения предписываемых системе функций.

Угроза как источник опасности (по ГОСТ Р и ИКАО) задаётся в виде перечня возможных опасных обстоятельств и физических воздействий на систему с набором опасных факторов воздействий, определяемых внешней средой и свойствами самой системы.
Примечание - Тип угрозы, её качественный характер и свойства определяются набором тех факторов, которые связаны с источником опасностей для конкретной системы при конкретных условиях функционирования заданной системы.
	en
	threat

	
	fr
	menace

	3.1.37 уровень безопасности: степень безопасности системы, определённой в виде чётких или нечётких стандартных показателей. Параметр состояния системы, который характеризует качество системы с точки зрения безопасности. Данный параметр определяется в заданной "чёткой" или "нечёткой мере. Чёткая мера задаётся числом, например с помощью матрицы рисков. Нечёткая мера задаётся лингвистической переменной типа: "больше", "меньше", "допустимо", "часто", "редко" и т.п.
	
	safety level

niveau de sûreté

	3.1.38 показатели безопасности: критерии оценки уровня безопасности системы с помощью некоторых величин и их значений.

Примечание - Doc. 9859 даёт определение показателей безопасности: «параметры, которые характеризуют и/или символизируют о достигнутом прогнозируемом  уровне безопасности системы».
	
	

	3.1.39. величина показателя безопасности: количественное выражение показателя безопасности [4], характеризующего результат целенаправленного воздействия на систему в смысле п.п. 3.1.5.
	
	

	3.1.13 опасное событие: событие, возникновение которого влечёт негативные последствия (вред).
Примечание - ГОСТ Р 51897 даёт определение события: «возникновение специфического набора обстоятельств, при которых происходит явление»;
	en
	threat

	
	fr
	événement dangereuse

	3.1.14 риск: мера количества опасности, измеряемой в форме экспертного значения сочетания двух величин – нормированной частоты или меры возможности (likelihood) случайного появления опасных событий и возможного ущерба от этих событий.

Примечания: 

1 ГОСТ Р 51897 даёт общее определение риска: «сочетание вероятности события и его последствий» (это не полно и неконструктивно, т.к. не удаётся производить измерение риска, т.к. "вероятности" редких событий невозможно вычислить).
2 ГОСТ Р 51898 даёт применительно к безопасности определение риска: «сочетание вероятности нанесения ущерба и тяжести этого ущерба» (неверно, как и выше);
3 ГОСТ Р 51897 даёт определение последствия: «результат события»;

4 ГОСТ Р 51897 даёт определение вероятности: «мера того, что событие может произойти» (это нестрого и весьма упрощённо – более корректно принять п. 5 - ниже);

5 ГОСТ Р 50779.10 даёт математическое определение вероятности: «действительное число в интервале от 0 до 1, относящееся к случайному событию». Данное число даёт неслучайную меру степени (количества) случайности и может отражать относительную частоту в серии наблюдений или степень уверенности в том, что некоторое событие из множества возможных произойдёт. При высокой степени уверенности вероятность близка к единице.
	en
	risk

	
	fr
	risque

	3.1.15 рисковое событие: опасное событие (эквивалентное п.п. 3.1.13), при возникновении которого обязательно проявляются ущерб или  нежелательные последствия, но количество опасности оценивается с применением инструментов анализа рисков.
	en
	risk event

	
	fr
	événement de risque

	3.1.17 приемлемость риска: степень готовности общества к принятию данного риска.

Примечание - ГОСТ Р 51897 даёт определение "принятия риска": «решение принять риск».
	en
	acceptability of risk

	
	fr
	admissibilité de risque

	3.1.18 простой риск: риск (как количество опасности) при случайных событиях одного типа с ущербом одного вида в условиях одиночного опыта независимо от случайных событий другого вида.
	en
	ordinary risk

	
	fr
	risque simple

	3.1.19 составной риск: риск (как количество опасности) при сложных случайных событиях в виде цепи из элементарных событий, которые в совокупности приводят к негативным последствиям и определяют наихудший возможный ущерб.
	en
	composite risk

	
	fr
	risque composé

	3.1.20 рисковая ситуация: опасная ситуация, при возникновении которой обязательно проявляются ущерб или определённые нежелательные последствия, оцениваемые по величине значимости риска.

Примечание - ГОСТ Р 51898 даёт определение опасной ситуации: «обстоятельства, в которых люди, имущество или окружающая среда подвергаются опасности».
	en
	risk situation

	
	fr
	situation risque

	3.1.21 факторы опасности: факторы (в смысле 3.1.4), при проявлении которых возможно изменение состояния системы в целом и переход её в опасную или рисковую ситуацию под воздействием прогнозируемых физических возмущений, обозначенных данным фактором.

Примечание - Doc. 9859 даёт определение факторов опасности: «потенциальные уязвимые места, присущие социально-техническим производственным системам».
	en
	factors of danger

	
	fr
	facteurs de danger

	3.1.22 вероятность рискового события: либо строгое определение вероятности в смысле 3.1.14, либо приблизительно - частота случайного появления опасных ситуаций в некотором опыте.
	en
	likelihood of risk

	
	fr
	probabilité de risque

	3.1.23 серьёзность (или значимость) риска: наихудшие возможные последствия опасной ситуации и опасного события.

Примечание - Doc. 9859 даёт определение серьезности факторов риска (но не риска): «возможные последствия небезопасного события или состояния, при этом за контрольный ориентир принимается наихудшая предвидимая ситуация» (термин свойства - "небезопасно" взят из  FAA и определён как нечёткий, поэтому в данном не рекомендуется к применению, если не оговорены особые обоснования необходимости этого термина).
	en
	gravity of risk

	
	fr
	gravité de risque

	3.1.24 допустимый риск: риск, значимость которого в данной ситуации считают приемлемой при существующих общественных ценностях [2].
	en
	tolerated risk

	
	fr
	risque admissible

	3.1.25 недопустимый риск: риск, который в данной ситуации считают неприемлемым при существующих общественных ценностях.
	en
	intolerable risk


	
	fr
	risque inadmissible

	3.1.27 значимость риска: соответствие риска определённому интервалу значений уровня риска.
	en
	seriousness of risk

	
	fr
	portée de risque

	3.1.28 приемлемый уровень риска: уровень риска, при котором никаких дальнейших действий по управлению состоянием системы не требуется (за исключением случаев, когда уровень риска можно дополнительно снизить с малыми затратами или усилиями).

Примечания:

1 ГОСТ Р 51897 даёт определение снижение риска: «действия, предпринятые для уменьшения вероятности, негативных последствий или того и другого вместе, связанных с риском» (не рекомендуется, т.к. измерить вероятность невозможно);

2 ГОСТ Р 51897 даёт определение уменьшения серьёзности (последствий от события): «ограничение любого негативного последствия конкретного события».
	en
	acceptable risk level

	
	fr
	niveau de risque acceptable

	3.1.29 допустимый уровень риска: тот уровень риска, при котором лица, принимающие решения, принимают данный риск в целях получения определенных бизнес-выгод при условии, что некоторый уровень безопасности достигнут и предпринимаются все меры по снижению риска.
	en
	tolerated risk level

	
	fr
	niveau de risque admissible

	3.1.30 неприемлемый уровень риска: уровень риска, при котором осуществление планируемых операций в текущих условиях должно быть прекращено до тех пор, пока риск не будет снижен, по крайней мере, до допустимого уровня риска.
	en
	unacceptable risk level

	
	fr
	niveau de risque inacceptable

	3.1.32 остаточный риск: риск, остающийся после предпринятых защитных мер [2] и осуществления корректирующих воздействий на систему в рамках СУБП (SMS) в смысле п.п. 3.1.5, 3.3.3.

Примечания:

1 ГОСТ Р 51898 даёт определение защитной меры: «мера используемая для уменьшения риска»;

2. Здесь и далее в настоящем ГОСТе под «уменьшением риска» понимается «снижение риска» или смягчения последствий от проявления опасных факторов;

3 ГОСТ Р 51897 даёт определение остаточного риска: «риск, оставшийся после обработки риска»;

4 ГОСТ Р 51897 даёт определение обработки риска: «процесс выбора и осуществления мер по модификации риска».
	en
	residual risk

	
	fr
	risque résiduel

	3.1.34 менеджмент риска: скоординированные бизнес-действия по руководству и управлению организацией на основе методологии управления риском и управления безопасностью [1].

Примечания:

1 Обычно менеджмент риска включает в себя оценку риска, обработку риска, принятие риска и коммуникацию риска [1];

2 ГОСТ Р 51897 даёт определение коммуникации риска: «обмен информацией о риске или совместное использование этой информации между лицом, принимающим решение, и другими причастными сторонами»;

3 ГОСТ Р 51897 даёт определение причастной стороны: «любой индивидуум, группа или организация, которые могут воздействовать на риск, подвергаться воздействию или ощущать себя подверженными воздействию факторам риска» (некорректное определение, т.к. на риск как "количество опасности" или даже "вероятность события" нельзя воздействовать, а воздействовать путём управления факторами риска можно на систему и её состояние);

4 Лицо, принимающее решение, также является причастной стороной [1];

5 Причастная сторона включает в себя заинтересованную сторону, но имеет более широкое значение, чем заинтересованная сторона [1];
6. ГОСТ Р 51897 даёт определение заинтересованной стороны: «лицо или группа лиц, заинтересованные в деятельности или успехе организации»;

7 ГОСТ Р ИСО 9000 даёт определение, что «группа лиц может состоять из организации, её части или нескольких организаций».
	en
	risk management

	
	fr
	gestion du risque

	3.1.35 фактор риска: фактор опасности, оцениваемый по критерию приемлемости риска возможного негативного изменения состояния системы в целом и перехода её в опасную или рисковую ситуацию.
	en
	risk factor

	
	fr
	facteurs de risque

	
	fr
	valeur données de sûreté

	3.1.40 управление безопасностью: процесс (и/или деятельность) в пределах функциональных возможностей систем и их структур для обеспечения изменения состояния системы по критериям достижения заданных уровней показателей безопасности для комплекса условий, требований и специфики функционирования системы с учётом возможных воздействий на систему прогнозируемых опасных факторов.
	en
	safety management

	
	fr
	gestion du sûreté

	3.1.41 управление риском: процесс, аналогичный управлению безопасностью (в смысле п.п. 3.1.5), в узкоспециализированном направлении обеспечения безопасности на основе измерения значимости рисков, снижения тяжести последствий от воздействия на систему факторов риска и уклонения системы от факторов риска.

Примечание - ГОСТ Р 51897 даёт более широкое определение управления риском: «действия, осуществляемые для выполнения решений в рамках менеджмента риска».
	en
	risk management

	
	fr
	gestion du risque

	

	3.1.3 Инструменты управления риском

	

	3.1.42 инструменты управления риском: подсистемы и способы идентификации факторов рисков и оценки значимости рисков, а также методы упреждающего управления состоянием системы для смягчения последствий от проявления факторов риска.

Примечание – примером инструментов управления риском могут служить: матрицы оценки рисков, цепи Дж. Ризона, диаграмма Исикавы.
Метод цепей одинаково хорошо выделяет и наиболее вероятные события и мало вероятные, при этом могут быть найдены маловероятные возможные происшествия с большим ущербом. Однако в моделях систем с редкими  событиями вместо вероятности используются нечёткие оценки (1), (2), определяемые с помощью матриц анализа риска в форме рис. 1, принятой в ОАО «Аэрофлот».
	en
	risk management instruments

	
	fr
	instruments du gestion du risque

	3.2.43 методы управления рисками: систематизированная совокупность способов, шагов, действий, которые необходимо предпринять по изменению состояния системы, чтобы обеспечить необходимый уровень безопасности на основе измерения значимости рисков, снижения тяжести последствий от воздействия на систему факторов риска и уклонения системы от факторов риска.
	en
	risk management methods

	
	fr
	méthodes du gestion du risque

	3.1.31 критерии риска: правила, по которым оценивают значимость риска [1] и категории серьёзности последствий.
	en
	risk criteria

	
	fr
	critères de risque

	3.1.16 матрица риска: матричное представление данных о рисках, в котором риски описаны путем ранжирования их по частотам случайных появлений опасных рисковых событий, необходимые показатели записанные в виде строк или столбцов с ранжирования возможного ущерба от этих событий, записанного в виде столбцов или строк.
	en
	matrix of risk

	
	fr
	matrice de risque

	На рис.1 значимость риска, как количества опасности в избранном состоянии системы, зависищюй от 2-х элементов, согласно концепции риска по ИКАО, (в п.п. 3.1.36 – выше); при этом в указанной таблице уровни рисков ранжированы по частоте случайного появления рискового события (классы 1-5) и серьезности ущербов (по категориям А-Е). Значимость каждого элемента определена в нечетких показателях, т.к. возможные рисковые события редкие. Поэтому в предлагаемой таблице (рис.1) нечеткая частота возникновения опасных событий определена в виде градации «меры возможности» (likelihood) вместо понятия «вероятность риска» на рис. 3, как это было принято в первичном документе РУБП-ИКАО [4].

Термин "вероятность риска" – совершенно недопустим.

Вторая форма представления матрицы анализа риска, используемая в ОАО «Аэрофлот», дана на рис. 2 и может быть применена наравне с таблицей на рис. 1.

Необходимо отметить, что первичная форма матрицы ИКАО (рис. 3) не рекомендуется настоящим стандартом к применению из за некорректности применения термина «вероятность (probability)» вместо «возможности (likelihood)». Таким образом, некоторая оценка риска 
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 – это не скалярная величина, а множество "двойка", которая оценивается с помощью 2-х элементов, образующих аргумент для "количества опасности". При этом для удобства удается вводить индикаторы значимости риска в таблице на рис. 2 («Аэрофлот») вместо элементов по ИКАО (рис. 3) типа «1А, … 1В, …. 1Е»  и т.д.
Примечание - Doc. 9859 даёт вид матрицы для оценки индикаторов риска в задачах контроля, безопасности полетов, показанный на рисунке 3. (Данная таблица – всего лишь пример, приведенный в [4] для общеобразовательных целей, уровень детализации и сложности таблиц и матриц следует приспособить к конкретным потребностям и сложности производственных операций различных организаций.) 

Профиль риска по ИКАО представлен на рис. 4.
	
	

	
	
	

	         3.1.33 количественная оценка риска: процесс определения уровня и значимости риска.

Примечания:

1 ГОСТ Р 51897 даёт определение оценки риска: «общий процесс анализа риска и оценивания риска»;

2 ГОСТ Р 51897 даёт определение оцениванию риска: «процесс сравнения количественно оцененного риска с данными критериями риска определения значимости риска»;

3 ГОСТ Р 51897 даёт определение анализу риска: «систематическое использование информации для определения источников и количественной оценки риска»;

4 ГОСТ Р 51897 даёт определение источнику: «объект или деятельность с определёнными последствиями». При этом там же отмечается, что, применительно к задачам управления безопасностью [2], источник представляет собой опасность;
5 ГОСТ Р 51897 даёт определение количественной оценки риска: «процесс присвоения значений вероятности и последствий риска». (Данное формулировано не рекомендуется к использованию с замечаниями к п.п.. 3.1.16).
	en
	risk estimation

	
	fr
	éstimation du risque


Матрица анализа риска (скорректированная – из рис. 3) по РУБП ИКАО
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Рис. 2.
Исходная матрица ИКАО
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Рис. 3 - Матрица оценки значимости риска

	Уровни риска
	Описание
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	Факторы риска, первоначально попадающие в недопустимую зону, являются неприемлемыми при любых обстоятельствах. Последствия от факторов опасности настолько велики, что требуется принятие немедленных мер по уменьшению уровня (количества) опасности.

	
	Факторы риска, которые первоначально оцениваются как попадающие в допустимую зону, являются приемлемыми при условии, что уже принимались меры по их снижению под организационным контролем. 
Требуется анализ затрат/выгод.

	
	Факторы риска, попадающие в приемлемую зону, являются приемлемыми в их текущем состоянии и не требуют каких-либо действий для того, чтобы поставить под организационный контроль и/или серьезность последствий от факторов опасности


Рис. 4. Уровни (профиль) риска в соответствии с [4]
	3.2.25 контроль (уменьшение) влияния факторов риска 
на нарушение условий безопасного полета: меры, направленные на 
устранение опасности и взятие под организационный контроль 

возможности проявления и серьезности факторов риска, связанных 
с последствиями от прогнозируемой опасности.

Примечание - ГОСТ Р 51897 даёт определение уменьшения (последствия 
события): «ограничение любого негативного последствия конкретного события».

	en


	
	fr


	3.2 Перечень специальных терминов и производных определений, характеризующих обеспечение безопасности и производство полётов поставщиками обслуживания

	

	3.2.1 Общий перечень

	

	3.2.1 полёт: перемещение объекта в газообразной среде или в безвоздушном пространстве без использования контакта с поверхностью другой среды.
	en
	flight

	
	fr
	vol

	3.2.2 процесс выполнения полёта: процесс выполнения операций и процедур, предусмотренных лётными стандартами для обеспечения перемещения воздушного судна в пространстве в течение полётного времени.

Примечания:

1 Приложение 6 ICAO даёт определение воздушного судна: «любой аппарат, поддерживаемый в атмосфере за счет его взаимодействия с воздухом без учёта взаимодействия с воздухом, отраженным от земной поверхности»;

2 IOSA Standards Manual даёт определение воздушного судна: «любая машина, которая может совершать полет в атмосфере в результате подъемной силы, создаваемой воздухом при взаимодействии с ВС»;
3 Приложение 6 ICAO даёт определение полетного времени: «общее время с момента начала движения самолета при взлете до момента его остановки после окончания полета».
	en
	process of flight

	
	fr
	procédé du vol

	3.2.18. эксплуатационные риски (при производстве полётов в гражданской авиации Российской Федерации): риски, характеризующие функционирование авиационной транспортной системы.
	en
	operational risks

	
	fr
	risques d'exploitation

	3.2.19 полётные риски: эксплуатационные риски, характеризующие процесс выполнения полёта.
	en
	flight risks

	
	fr
	risques de vol

	3.2.21 фактор риска нарушений условий нормального полёта: фактор опасности, оцениваемый по критерию степени соответствия    уровня приемлемого риска при возможном изменении состояния авиационной транспортной системы и перехода её в опасную или рисковую ситуацию.
	en
	

	
	fr
	


	3.2.22 серьезность факторов риска нарушения условий полетов: негативные последствия опасной ситуации, при этом за контрольный ориентир принимается наихудшая предвидимая в процессе выполнения полёта опасная ситуация.
	en
	

	
	fr
	

	3.2.23 вероятность возникновения факторов риска нарушения штатных условий полетов: мера случайности того, что наихудшая предвидимая опасная ситуация по избранному фактору может возникнуть с некоторой вероятностью (если эта величина достоверно может быть определена) в процессе выполнения полёта.
	en
	

	
	fr
	

	3.2.32 параметрические риски: полётные риски, обусловленные нарушением лётным экипажем воздушного судна нормативных значений заданных параметров лётных стандартов при пилотировании воздушного судна в процессе выполнения полёта.
	en
	

	
	fr
	

	3.2.33 процедурные риски: полётные риски, обусловленные неисполнением лётным экипажем воздушного судна требуемых процедур при работе лётного экипажа воздушного судна в процессе выполнения полёта.

Примечание - IOSA Standards Manual даёт определение процедуры: «установленный порядок выполнения определенного процесса».
	en
	

	
	fr
	

	3.2.34 процессные риски: полётные риски, обусловленные опасными, либо неправильными и/или несвоевременными решениями членов лётного экипажа воздушного судна в процессе выполнения полёта.
	en
	

	
	fr
	

	3.2.36 технические полётные риски: полётные риски, обусловленные потенциально возможными отказами в работе систем воздушного судна и наземного технического обеспечения полётов.
	en
	

	
	fr
	

	3.2.55 менеджмент риска при производстве полётов в гражданской авиации Российской Федерации: скоординированные действия по руководству и управлению авиационной транспортной системой Российской Федерации на основе методов оценивания рисков в сфере регулирования безопасности полётов.
	en
	

	
	fr
	

	       3.2.38 особая ситуация: опасная ситуация при производстве полётов.

Примечания:

1 ЕНЛГ-С даёт определение особой ситуации: «совокупность условий, связанных с потенциальным снижением уровня безопасности полета, вызванных: отказами и неисправностями авиатехники, ошибками и нарушениями правил летной эксплуатации и пилотирования, воздействием неблагоприятных метеоусловий, недостатками наземного обеспечения полета, а также проявлениями негативных особенностей аэродинамики, управляемости, устойчивости и прочности воздушного судна»;

2 РУБП ОАО «Аэрофлот» даёт определение особой ситуации: «авиационное событие, характеризующееся как «усложнение условий полета», «сложная ситуация», «аварийная ситуация», «катастрофическая ситуация», возникновение которого связано с воздействием неблагоприятных факторов или их сочетания, на любом из этапов полета, приводящее к снижению безопасности полета»;

3 ЕНЛГ-С даёт определение усложнению условий полёта в виде: «особая ситуация, которая характеризуется:
· незначительным увеличением психофизиологической нагрузки на экипаж воздушного судна, или
· незначительным ухудшением характеристик устойчивости и управляемости или летных характеристик.
Усложнение условий полета не приводит к необходимости немедленного или не предусмотренного заранее изменения плана полета и не препятствует его благополучному завершению. При усложнении условий полета допускается изменение плана полета в соответствии с указаниями руководства по летной эксплуатации (при соблюдении признаков, указанных выше)»;

4 ЕНЛГ-С даёт определение сложной ситуации: «особая ситуация, которая характеризуется:
· заметным повышением психофизиологической нагрузки на экипаж воздушного судна или
· заметным ухудшением характеристик устойчивости и управляемости или летных характеристик, или
· выходом одного или нескольких параметров полета за эксплуатационные ограничения, но без достижения предельных ограничений и (или) расчетных условий.
Предотвращение перехода сложной ситуации в аварийную или катастрофическую может быть обеспечено своевременными и правильными действиями членов лётного экипажа (в соответствии с руководством по летной эксплуатации), в том числе путём немедленного изменения плана, профиля и режима полета»;

5 ЕНЛГ-С даёт определение аварийной ситуации «особая ситуация, которая характеризуется:
· значительным повышением психофизиологической нагрузки на экипаж воздушного судна, или

· значительным ухудшением характеристик устойчивости и управляемости или летных характеристик, или
· приводящая к достижению (превышению) предельных ограничений и (или) расчетных условий.
Предотвращение перехода аварийной ситуации в катастрофическую ситуацию требует высокого профессионального мастерства членов экипажа»;

6 ЕНЛГ-С даёт определение катастрофической ситуации «особая ситуация, для которой принимается, что при ее возникновении предотвращение гибели людей оказывается практически невозможным».
	
	

	
	
	

	3.2.39 источник риска возникновения нарушения штатных условий полётов: причина возникновения особой ситуации.
Примечание - ГОСТ Р 51897 даёт определение источника: «объект или деятельность с потенциальными последствиями».
	
	

	3.2.40 факторы опасности при производстве полётов в гражданской авиации: факторы, возникающие при функционировании авиационной транспортной системы и являющиеся потенциальными источниками риска нарушения штатных условий полёта.
	
	

	
	en
	

	3.2.43 технические факторы опасности: факторы опасности при производстве полётов в гражданской авиации, связанные с возможными отказами или нарушениями штатных условий работы систем воздушного судна и/или технических средств обеспечения полётов.
	fr
	

	
	en
	

	3.2.44 факторы опасности природного происхождения: факторы опасности при производстве полётов в гражданской авиации, связанные с негативным воздействием окружающей среды на ВС (экипаж)


	fr
	

	
	
	

	3.2.50 определяющий фактор опасности: фактор опасности при производстве полётов в гражданской авиации, ставший непосредственным источником (или одним из непосредственных источников) возникновения особой ситуации.
	
	

	
	en
	

	3.2.51 идентификация (выявление) факторов опасности: обнаружение и классификация факторов опасности при производстве полётов в гражданской авиации путём разумного сочетания внутренних и внешних источников опасности (угроз) и проактивных и прогностических процессов, а также лежащих в их основе программ.

Примечание - IOSA Standards Manual даёт определение программы: «упорядоченное сочетание процессов, подчиненных единой цели или задаче».
3.2.52 анализ оценки влияния факторов опасности на качество полётов ВС: извлечение информации по безопасности полётов из материалов, собранных по выявленным факторам опасности.

3.2.53 оценка факторов риска возникновения нарушения параметров полетов: идентификация признаков угроз и определение серьезности факторов риска по значимости последствий от опасности.

3.2.54 управление факторами риска в системе управления безопасностью полетов воздушных судов: вид основной деятельности, которая обеспечивает управление безопасностью полетов и способствует осуществлению других косвенно связанных с этим организационных процессов. Общий термин, который охватывает оценку степени снижения влияния факторов риска на состояние штатного полета, связанных с последствиями факторов опасности, которые угрожают производственным возможностям организации, до наименьшего практически возможного уровня (НПВУ). При этом безопасность полетов определяется как конечный результат управления рядом организационных процессов. Управление этими организационными процессами имеет целью держать под организационным контролем факторы риска. Главным в этом подходе является понятие безопасности полетов как конечного результата, а управление факторами риска  – как процесса.

	en
	

	
	fr
	

	3.2.2 Термины по аспектам темы «Человеческий фактор»
3.2.16 человеческий фактор: обозначение вида признаков проявления и влияния характеристик психофизической деятельности человека на процессы выполнения полётов в рамках функционирования авиационной транспортной системы.

Примечания:

1 Doc. 9683 даёт определение человеческого фактора: «наука о людях в той обстановке, в которой они живут и трудятся, об их взаимодействии с машинами, процедурами и окружающей обстановкой, а также о взаимодействии людей между собой»;

2. Приложение 6 ICAO даёт определение аспектов человеческого фактора: «принципы, применимые к процессам проектирования, сертификации, подготовки кадров, эксплуатационной деятельности и технического обслуживания в авиации и нацеленные на обеспечение безопасного взаимодействия между человеком и другими компонентами системы посредством надлежащего учета возможностей человека»;

3 Приложение 6 ICAO даёт определение возможностей человека: «Способности человека и пределы его возможностей, влияющие на безопасность и эффективность авиационной деятельности».
4. Общее замечание: ЧФ – не обозначает "науку о людях" и т.п.
	en
	

	
	En
fr
	human element (human factor)
le facteur humain


	3.2.17 личностный фактор: обозначение признаков и результатов положительных или негативных проявлений деятельности людей в рамках функционирования авиационной транспортной системы, обусловленные их ограниченными возможностями и недостатками корпоративной культуры и превращающимися в угрозы процессу выполнения нормального  полета.
	
	

	
	
	

	3.2.26 решение (при производстве полётов в гражданской авиации Российской Федерации): волевой акт члена летного экипажа в процессе выполнения полёта, за которым следует определённое его действие, либо бездействие, либо волевой акт руководящих органов авиационной транспортной системы по изменению её структуры и/или принципов функционирования, которые непосредственно влияют на процесс выполнения полёта.

Примечания: 

1. Воздушный кодекс РФ даёт определение экипажа воздушного судна: «экипаж воздушного судна состоит из летного экипажа (командира, других лиц летного состава) и кабинного экипажа (бортоператоров и бортпроводников). Полет гражданского воздушного судна не разрешается в случае, если состав летного экипажа меньше минимально установленного состава»;

2. Приложение 6 ИКАО даёт определение члена летного экипажа: «имеющий свидетельство член экипажа, на которого возложены обязанности, связанные с управлением воздушным судном в течение служебного полетного времени»;

3 ФАП «Подготовка и выполнение полетов в гражданской авиации РФ» определяют, что летный экипаж воздушного судна по численности и составу отвечает требованиям, указанным в Руководстве по летной эксплуатации»;

4 Приложение 6 ICAO даёт определение руководства по летной эксплуатации: «руководство, касающееся удостоверения о годности к полетам и содержащее ограничения, в пределах которых воздушное судно должно считаться годным к полетам, и инструкции и информацию, необходимые членам летного экипажа для обеспечения безопасной эксплуатации воздушного судна»;

5 ФАП «Подготовка и выполнение полетов в гражданской авиации РФ» даёт определение руководства по летной эксплуатации: «руководство (руководства), утвержденное государством разработчика воздушного судна и содержащее ограничения, в пределах которых воздушное судно должно считаться годным к полетам, и инструкции и информацию, необходимые членам летного экипажа для обеспечения безопасной эксплуатации воздушного судна»;

6 Приложение 6 ICAO даёт определение служебного полетного времени: «период  времени, который начинается в момент, когда член летного или кабинного экипажа обязан прибыть для исполнения служебных обязанностей, включающих выполнение полета или серии полетов, и заканчивается в момент полной остановки самолета и выключения двигателей по завершении последнего полета, в котором он/она является членом экипажа»;

7 Приложение 6 ICAO даёт определение члена экипажа: «лицо, назначенное эксплуатантом для выполнения определенных обязанностей на борту воздушного судна в течение служебного полетного времени» (в четких или нечетких значениях показателей).
	
	

	3.1.9 ошибка: разность между планируемым и фактическим результатами деятельности человека.
	en
	personal factor

	
	fr
	le facteur personnel

	          3.1.10 отклонение: разность между заданным и фактическим результатами деятельности человека (с учетом замечаний п.п. 3.1.9).
	en
	

	
	fr
	

	          3.1.11 нарушение: сознательное отклонение (измеренное с помощью четких или нечетки показателей).
	en
	error

	
	fr
	erreur

	3.2.30 неправильное решение: нарушение или/и решение, приводящее к возникновению опасности недопустимым уровнем риска.
	en
	deviation

	
	fr
	déviation

	3.2.31 несвоевременное решение: правильное решение, которое необходимо было принять ранее, и переставшее на момент его принятия быть правильным по причине изменения ситуации.
	en
	infringement

	
	fr
	infraction

	3.2.41 профессиональная подготовка авиационного персонала: процедуры, проводимые с авиационным персоналом по формированию базы знаний, навыков и умений, необходимых им в их профессиональной деятельности.
	en
	

	
	fr
	

	3.2.42 профессиональная подготовленность авиационного персонала: наличие базы знаний, навыков и умений, полученных в рамках профессиональной подготовки, в сочетании с убеждённостью в необходимости их неукоснительного применения.
	en
	

	
	fr
	

	3.2.45 человеческие факторы опасности: факторы опасности при производстве полётов в гражданской авиации, обусловленные ограниченными возможностями человека оператора к деятельности в полете. Человеческие факторы опасности включают личностные, физиологические и психологические факторы опасности.

Примечание – Недопустимо введение термина «психофизиологический фактор», поскольку психофизиология – это наука, изучающая нейрофизиологические механизмы психических процессов, состояний и поведения. В рамках психофизиологии решается также психофизиологическая проблема о соотношении мозга и психики. Перечисленные проблемы непосредственными источниками опасности не являются.
	en
	

	
	fr
	

	         3.2.46 физиологические факторы опасности: данных человеческих фактор обозначает признаков проявления опасность связанных с физиологическими возможностями и ограничениями человека, приводящими к отклонениям и ошибкам в его работе в связи с усталостью и негативным влиянием условий полёта (шум, вибрации, ускорения, гипоксия и т. п.).

Примечание - Приложение 6 ИКАО даёт определение утомления: «физиологическое состояние пониженной умственной или физической работоспособности в результате бессонницы или длительного бодрствования и/или физической деятельности, которое может ухудшить активность и способность члена лётного экипажа безопасно управлять воздушным судном или исполнять служебные обязанности».
	en
	

	
	fr
	

	3.2.47 психологические факторы опасности: обозначение опасных проявлений признаков с психическими возможностями и ограничениями человека в виде отклонении и ошибками в его работе, обусловленными нарушениями восприятия и обработки информации.
	en
	

	
	fr
	

	        3.2.48 личностные факторы опасности: человеческие факторы опасности обозначающих с отклонения ошибки в деятельности человека вследствие отсутствия его должной профессиональной подготовленности.
	en
	

	
	fr
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ПРИЛОЖЕНИЕ B (справочное)

Руководство и методическое обоснование 
применения терминов и определений по аспектам обеспечения безопасности полётов 
и управлению рисками при производстве полётов

1. Общие замечания. Данное приложение не является частью разрабатываемого стандарта (ГОСТ Р 00000 – 2011 «Менеджмент риска при производстве полётов в гражданской авиации Российской Федерации. Термины и определения» - проект 2011, ТК-034) и имеет только вспомогательное значение на этапе обсуждения проекта стандарта в СМИ (согласно положению ГОСТ Р 00000 – 0000 «Правила включения документов в сферу действия стандартов»).

Это приложение в дальнейшем может быть полностью изъято, после того, как будут устранены все замечания по рабочим материалам стандарта.

Цель публикации представленных материалов состоит в том, чтобы обратить внимание авиационной общественности на особенности формулировок, представленных в данном проекте.

2. Обоснование для стандартизации термина «безопасность». Вводимое в данном стандарте понятие «безопасность» целесообразно дать в соответствии с ранним определением по ISO-8402 (и по РУБП – по ИКАО) и отказаться от того, которое было дано в 2002 и 2009 г. рабочей группой ISO по управлению рисками Федерации европейских ассоциаций по управлению рисками (FERMA). Здесь предлагается не применять в качестве стандартного понятие «Безопасность – состояние, при котором отсутствует недопустимый риск». 
На взгляд авторов данного разрабатываемого стандарта, такая трактовка нелогична и не имеет теоретического и практического смысла. Данное утверждение основано на выявлении того, чего нет в системе, и не указывает, что надо измерять и с чем сравнивать то, что есть в системе. ИКАО (согласно Руководству по управлению безопасностью полётов (Doc. 9859-AN/460)) предложено измерять «уровень» риска и сравнивать этот уровень с приемлемым.

Следует отметить, что ранее в стандарте ISO было указано именно то понятие, которое сейчас принять ИКАО. Но затем в 2002 г. было внесено изменение.
Ввиду того, что на практике, например в гражданской авиации Российской Федерации и в ИКАО, используется понятие «Безопасность – состояние… с приемлемым уровнем риска…» и т.д., то любое иное определение, взятое из устаревшего стандарта ISO – 31000:2002, приводит к путанице, так как приходится делать ссылки и на этот стандарт. 

Вопрос в следующем: будет ли Annex 19 - ИКАО сделан по ИКАО или по FERMA – «…через отсутствие недопустимого риска…?» Это важно.

3. О физическом смысле категории «риск». Первоначальное утверждение в презентации сотрудников рабочей группы ISO по управлению рисками Федерации европейских ассоциаций по управлению рисками (FERMA) Kevin W. и Knight A. M: «ISO 31000:2009-ISO/IES 31000 & ISO Guide 73: 2009 - New Standarts for the Management of Risk» о том, что «риск - это воздействие неопределенности на систему», является, на взгляд авторов данного разрабатываемого стандарта, бессодержательным и противоречит концепции риска по ИКАО, данной в виде «ICAO -  Risk is concept: «Frequency & Severity» и описанной в табл. № 08/10 Руководства по управлению безопасностью полётов (Doc. 9859-AN/460).

4. Неполнота вероятностной трактовки термина «риск». Введение понятия риска через «вероятность» приводит к противоречиям и заставляет затем вводить термин «Likelihood» - т.е. «возможность», так как авторы презентации рабочей группы ISO по управлению рисками Федерации европейских ассоциаций по управлению рисками (FERMA) Kevin W. и Knight A признают по умолчанию, что малые значения вероятности невозможно достоверно измерить из-за отсутствия точных априорных и апостериорных функций распределения плотности вероятности с нечеткими наклонами «хвостов» функций, удаленных от медианы распределения. (На эту тему имеется разработка M. Fujito по гранту ИКАО – 2008г.).

Именно эта деталь определяет «проблему редких событий по ИКАО», которую невозможно решить на основе стандартизованных понятий (в том числе через вероятность), предложенных ISO – 31000. Но невозможно, согласно стандарту, игнорировать эту проблему, и нельзя ее «обойти».

5. О применимости методов ВАБ. По существу, методическая основа ISO 31000:2009 (равно как и ISO 31000:2002) базируется на позициях классической теории надежности, пригодной для описания массовых событий, определяемых «булевой решеткой» истинности. (На этом основан и ВАБ – аналог PRA: Probababilistic Risk Assessment Procedures of NASA- DC 20546 (Version 1.1), Washington: 2002, разрабатываемый в NASA).

Такой подход действительно приводит к «искусству», как было отмечено FERMA и другое невозможно, к сожалению. Однако переход к «науке», позволяющей решать «проблему редких событий», возможен, но нужно для этого использовать аппарат «Fuzzy sets» из новой доктрины «безопасности», разрабатываемой ГосНИИГА и авторами данного разрабатываемого стандарта.
Предлагается, как следствие резюме: «Безопасные системы – это опасные системы», в которых «количество опасности, измеряемое знвчением риска, мало», т.е. «риск – ниже приемлемого», что согласуется с концепцией ИКАО.

При этом интегральная значимость риска или иначе интегральный риск – есть функция от некоторого множества параметров. Например, этим множеством будут по ИКАО два элемента: «Frequency & Severity». Тогда могут быть введены матрицы рисков, категории последствий, баллы значимости и т.п., например, скалярная функция от векторного аргумента (в частном случае, если точно вычислена вероятность рискового события. Из этого строго вытекает обоснованность использования нечетких показателей опасности по ИКАО таких, как нормированное число катастроф с различными признаками.

6. О применимости методов «нечётких множеств» при анализе значимости «риска». Идея обоснования положений новой доктрины «безопасности» через единый комплекс категорий «Надежность, риск, безопасность» вытекает из парадигмы «нечетких множеств» (по Л. Заде) и из концепции замены «булевой решетки» (или «гиперкуба истинности» и «диаграммы Венна»), как принято в теории надежности, на концепцию «векторной решетки» в классе множеств типа «Fuzzy sets». (Методология дана в книге: A. Kaufmann. Introduction a la theorie des sous-ensembles flous. (Fuzzy Sets Theory). – Masson, Paris – New York – Barcelona – Milan, 1977).
ПРИЛОЖЕНИЕ C (справочное)

Нерекомендуемые сочетания терминов стандартов 
по безопасности полётов для использования на практике 

Материалы данного раздела представлены здесь только для обоснования необходимости введения в качестве стандартных понятий тех определений и терминов, которые более или менее отражают научную (академическую) точку зрения на «природу риска».

За основу в первом приближении взяты термины из данного проекта документа «Менеджмента риска» (по безопасности полётов) в гражданской авиации, который условно (на первом этапе обсуждения проекта) можно назвать «Классификатор Куклева» (руководитель коллектива ГосНИИГА и ТК-034 разработчиков стандарта).

Данный классификатор в той или иной мере известен в гражданской авиации (в списках). Задача в том, чтобы получить определённое признание данного документа, в предложенной здесь форме, что выяснится после подведения итогов проекта стандарта в СМИ.
Основание для этого следующие:

а) В русских вариантах переводов ряда международных стандартов даются дословные переводы (подстрочники), не отражающие контекста оригиналов, что приводит к некорректным трактовкам, которые трудно привязать к русским понятиям;

б) Согласно правилам введения стандарта определённых понятий, допускается любая трактовка авторских предложений на этапах проекта и после утверждения, лишь бы стандарт был утверждён и нашёл практическое применение. Это значит, что любой авторский коллектив может выдвинуть разные идеи и характеристики, но, очевидно, только такие, чтобы достигнуть цели: чтобы стандарт признали полезным и необходимым практически, т.е. стандарт должен быть оценён теми, кому он нужен (иначе, это будет «бумага на полке»);

в) При выдвижении данного стандарта, согласно п.п. «б» (выше) представляется возможность скорректировать официально те нестыковки, которые обнаруживаются в дословных переводах, вошедших в употребление на основании правил из п.п. «б».

Возможно проект «Классификатор Куклева» будет полностью отвергнут на этапе Интернет - обсуждения. Тогда станет ясно, в чём состоят заблуждения авторского коллектива. Но что-то окажется и полезным. 
Примеры рекомендаций по корректировки некоторых положений стандартов по ГОСТ Р, изданных в 2002 г. (до 2011 г.) следующие: «Safety Risk» – «Безопасный риск» оригинал в стандарте FAA обозначает всего лишь сферу применения этого термина по аспектам безопасности в СУБП. В русском переводе – это название приводит к заблуждениям. (На семинаре в МАК при участии «Боинга» это было подтверждено).

«Риски для безопасности», «Риски (угрозы чего-то) в отношении безопасности» плохое сочетание, которое нужно корректировать, с учётом тех определений, которые вкладываются в смысл данных терминов. Так, если «риск – вероятность» … № – по ГОСТ Р (2002 г.), то надо расшифровывать физический смысл этих вероятностей, т.к. правильное употребление слова «риск» должно идти с указанием объекта действия термина «риск», например риски возникновения каких-то событий и пр. Если риск количество опасности по ИКАО (табл. 08/10 из РУБП), то получается, что произносится фраза: «Опасность для безопасности» и т.п. В данном проекте стандарта даны более точные понятия.

В ISO- 31000 (2002) г.) и в ГОСТ Р дано понятие «вероятности» события, что это число, например, отражающее частоту каких то событий. Но, по требованиям теории вероятности (ТВ), не указаны условия, перечень факторов, пространство исходов, вид испытаний, модель опасности, нормировка частоты – к числу опытов, к числу объектов (при отказах) и пр.

В качестве примера можно рассмотреть задачу об оценке риска возникновения катастрофы с воздушным судном Як-42. О какой вероятности и частоте должно идти обсуждение, если это одиночное событие, которое приходится на несколько тысяч (или миллионов) взлётов и посадок и на группу из 1-100 возможных условий и факторов. Здесь «событие» имеет «нулевую» вероятность, но оно произошло. Даже частоту (но нормированную) невозможно оценить. Корректно было бы ввести «условную вероятность события», но тогда задача будет совершенно не разрешимой и не будет иметь никакого (теоретического и практического) смысла.

Подобные проблемы должны корректно решаться не по теории вероятности или «надёжности», а на основе методологии исчисления рисков (по ИКАО, по ИБАО с применением, например, метода «цепей Дж. Ризона» и т.п.).

Данный список примеров предполагается в дальнейшем расширить.
Работ по «теории безопасности», основанных на идее «анализа нечётких объектов» в системе СУБП не обнаружено.

Достаточно сказать, что из ИКАО в ГА РФ пе5рекочевали следующие некорректные (ненаучные) словосочетания типа:

· «риски для безопасности»;

· «риски для опасности» («риск» - это и есть опасность);

· «безопасные риски»;

· «небезопасные действия» (дословный перевод циркуляра FAA – 2008 г.) и др.

Это некорректно по ИПУ РАН. Например, надо формулировать «… риски передачи вирусов…», но нельзя утверждать «… риски вирусов…» и т.п.
Образцом некорректности обозначения явления является сочетание, взятое из стандарта ISO 31000 (в период с 1995 по 2011 г.г.) в виде (по-русски): «вероятность риска». Если «риск» который «вероятность» (как у всех: финансистов, в системе охраны труда, в космосе, в ОАО «Аэрофлот» и т. д.), то получается «вероятность вероятности», или для концепции ИКАО это «вероятность сочетания вероятности и серьёзности», что не имеет никакого смысла. В оригинале же FAA речь идёт о вероятности рискового события.
Всё это требует определённого переосмысливания и «корректировки» с учётом опыта научных коллективов, например, с обязательным участием ГА, энергетики и других представителей академической науки – РАН (ИПУ РАН, НИИ им. Курчатова И. В., п/я «Арзамас-16»).
ПРИЛОЖЕНИЕ D (справочное)

Сведения о соответствии
ссылочных международных стандартов национальным стандартам Российской Федерации, использованным в настоящем стандарте в качестве нормативных ссылок
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